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Medicinska laboratorija

Više od 100.000 najugroženijih
• Pomoć dobijaju oni čija penzija ne prelazi 34.201,32 dinara. Pravilnikom je predviđeno da samohrani kori-
snici ili oni kojima je u porodici ovo jedini izvor prihoda imaju prednost.

U Kuli se u nedelju, 29. marta glasa na 40 biračkih mesta

Penzioneri dobijaju pomoć u vidu paketa 

Opasni otpad goreo u Zmajevu
Borba sa divljim deponijama u opštini Vrbas

Borba za slobodnu volju građana
• Na lokalnim izborima biće najmanje 1.600 posmatrača. Na skupu podrške listi Glas mladih opštine 
Kula 22. marta pridružili se građani Vrbasa, Srbobrana i regiona.

Svakodnevna 
poseta građana

Prvi šoping molovi u gradu opravdali  
postojanjeMala zajednica ljubitelja 

knjige

Oformljen Čitalački klub 

Razmena znanja
i iskustava

Radionica podrške ženama obolelim 
od karcinoma dojke
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Knjige su promovisane ne-
davano u Cnogorskom kul-
turnom centru uz prisustvo, 
generalnog sekretara Matice 
crnogosrke i urednika izda-
nja Ivana Ivanovića, eminen-
tnog književnika  Dragana 
Radulovića, publiciste Stanka 
Popovića koji je bio modera-
tor na skupu, kao i Gorana 
Kaluđerovića, politikologa, 
koji su zainteresovanoj pu-
blici predstavili značaj ovog 
velikog književnog poduhva-
ta braće Radojević. Goste je 
pozdravio predsednik Skup-
štine CKC profesor Čedomir 
Čupić, predstavljajući CKC 
u Vrbasu kao “centar susreta 
ljudi, različitih ideja i pogle-
da”. Dr Radonja Dubljević, 
poverenik Matice crnogor-
ske za Srbiju rekao je da ove 
četiri knjige  braće Radojević 
u izdanju Matice crnogorske 
nose osnovnu poruku “da 
čuvamo crnogorski identitet”. 
Jednu od knjiga “Vilina gora” 
u kojoj su sadržane legende 
Ivan Ivanović, generalni se-
kretar Matice crnogorske i 
izdavač predstavio je  zajed-
no sa preostle tri knjige kao 
nešto najvrednije za crno-
gorsko, vojvođansko i srpsko 
društvo izražavajući pritom 
zahvalnost porodici Rado-
jević, autorima za ovo anto-
logijsko delo koje doživljava 
drugo izdanje. “Četiri drago-
cjene antologije crnogorske 
usmene proze, koje je prire-
dio istaknuti montenegrista i 
antologičar Radoje Radojević 
u saradnji sa svojim bratom, 

naučnikom i istraživačem 
Danilom Radojevićem, otvo-
rile su novu biblioteku Matice 
crnogorske „Crnogorska na-
rodna književnost“. Najpri-
je je izašla antologija crno-
gorskih narodnih legendi 

„Vilina gora“ koja je prvobit-
no objavljena 1971. godine 
u izdanju titogradskog Gra-
fičkog zavoda u čuvenoj bi-
blioteci „Luča“. Uslijedile su 
crnogorske narodne bajke 
u knjizi „Vatra samotvora“ 
(prvobitno objavljene 1976. 
u izdanju NIP „Pobjeda“), 
zatim crnogorske narodne 
basne u knjizi pod nazivom 

„Kad je sve zborilo“ (prvobit-
no objavljene 1979. godine) i 
na kraju crnogorske narodne 
priče u knjizi „Potopno vrije-
me“ (objavljeno 1982. godine). 
Urednici tih izdanja bili su 
Branko Banjević, Sreten Pe-
rović i Milorad Stojović, a 
kao urednici novih izdanja 
potpisuju se Milovan Rado-
jević i Ivan Ivanović. „Niti 
jedan drugi narod na Bal-
kanu nema toliko basni kao 
zbirka  u jednoj od knjiga. 
Na neki način ova izdanja 

predstavljaju omaž braći Ra-
dojević koji su učinili toliko 
za nacionalni identitet, na-
cionalni duh crnogorskog 
naroda i njegove vrijedno-
sti. A nama je cilj da se ovaj 
dio crnogorske književnosti 
približi novim naraštajima 
koje treba upoznati sa na-
cionalnim stvaralaštvom“, 
kazao je Ivanović. Dodajući 
da se radi prevod ovih knjiga 
na engleskom, španskom 
i francuskom. Književnik 
Dragan Radulović  kazao 
je da je u početku narodna 
književnost nije bila cenjena, 
ali u 19. veku postaje plodno 
tlo iz koje izrasta umetnička 
vrednost.
„Narodna proza je izraz 
crnogorske samosvjesti iz 
koje proizilazi jasna ljestvlji-
ca vrijednosti, koja kaže da 
se snosi odgovornost za riječ, 
postupak, za drugog čovje-
ka, jednostavno ona je duh 
crnogorskog naroda“, rekao 
je Radonjić. Goran Kaluđero-
vić, politkolog , prijatelj po-
rodice Radojević, takođe je 
dao validan prikaz ove četiri 
knjige.

Promocija Crnogorske narodne proze – Crnogorski centar
za kulturu Vrbas

Duh naroda Crnogorskog
• Antologija Crnogorske narodne proze obuhvaćena u  četiri knjige 
“Vilina gora”, “Kada je sve zborilo”, ”Vatra samotvora” i “Potopno vrije-
me” u izdanju Matice crnogorske su četiri knjige Crnogorske usmene 
proze, koje je priredio istaknuti montenegrista i antologičar Radoje Ra-
dojević u saradnji sa svojim bratom, naučnikom i istraživačem Danilom 
Radojevićem.

Ko će koga da prepozna u 
ovoj kratkoj sentenci, ili ko 
će sam sebe da prepozna, ne 
zna se. Zna se da možda svi 
u svom samoljublju  misle 
da je to upravo taj njihov 
put. U ovom moralno po-
srnulom društvu, posebno 
nije lako onima koji pokuša-
vaju da samostalno ostanu 
na nogama, da plivaju i da 
nose glavu iznad vode… Nije 
lako ni onima koji sve to rade 
uz pomoć drugih, svih onih 
koji ih podupiru da nose 
sopstvenu kičmu, oni druge 
potapaju da bi  držali svoju 
glavu iznad vode, ruše sve 
pred sobom. Kojih li je više? 
Možda ih nije teško izdvojiti, 
pa ni pobrojiti. Razlika je u 
tome što ovi drugi žive život, 
bar tako misle ovi prvi, koji 
ga baš i ne žive jer usuđuju 
se da misle i to ih košta tako 
da provode život misleći, koji 
ne nudi materijalne blagodeti, 
pogodnosti…

Valjda oni idu putem kojim 
se teže ide. Mada bi i ovi koji 
žive život punih pluća rekli 
da i njihov put jeste onaj 
kojim se teže ide. Zajedničko 
je to što svi strepe svi se plaše, 
svi su zabrinuti, brižni. Brigu 
zajedno ne mogu da podele. 
Jer jedni brinu za poslove, 

vile, kuće, pare… Drugi od 
toga slabo šta imaju, ali su 
ipak u strahu i brižni, jer ne 
daju sebe. Taj put kojim se 
teže ide, možda je i put do 
samouništenja svih, ili vodi 
do opstanka samo onih bezo-
bzirnih, pokvarenih, licemer-
nih koji se ne stide, onih koje 
dostojanstvo vide u  svojoj 
funkciji, visokoj plati, vili… 
Da li se može neka kuća ili 
vila razvrstavati po tome koja 
je dostojanstvena, a koja nije? 
Ako i može onda ona koja 
to nije ima stanovnike koji 
uvek znaju da preplivaju da 
se snađu, da prežive, jer sma-
traju verovatno da je  samo 
siromaštvo gore od smrti. 
Ovi drugi ih smatraju škar-
tom, jer sami stradaju zato što 
se usuđuju da misle, oni baš 
misle da polažu pravo samo 
oni na sentencu “put kojim se 
teže ide”, jer misle da nemaju 
drugog greha osim što misle. 
Ne daju se oni tako lako, još 
ima njih koji veruju i žive po 
onome što je davno zapisao 
Duško Radović.”Mnogi ljudi 
žive skromno i spokojno. Ne 
uznemirava ih to što drugi 
žive mnogo bolje. I oni su 
mogli živeti bolje, ali ih je 
bilo sramota”. Valjda je to  
cena puta kojim se teže ide?!

Put kojim se teže ide
Redakcijski komentar

Foto: thomasnast.com 
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• Na lokalnim izborima u Kuli pored 
članova biračkih odbora biće i najma-
nje 1.600 posmatrača.

Skup podrške Listi SNS Alek-
sandar Vučić “Za našu porodicu”, 
održan je još 9. marta u Sivcu 
kada je opštinu Kula posetio 
predsednik Srbije Aleksandar 
Vučić.  U međuvremenu opšti-
nu Kula nastavili su zvanično 
da posećuju ministri  različitim 
povodom.
“Članovi Srpske napredne 

stranke u Kuli nastavljaju raz-
govore sa građanima u svim 
naseljenim mestima, jer veru-
jemo da je direktna komunika-
cija temelj odgovorne politike.
Obilaskom terena i razgovo-
rom sa ljudima, slušamo nji-
hove predloge, sugestije i po-

trebe, kako bismo zajednički 
radili na daljem unapređenju 
uslova života u našoj opštini. 
Svaki razgovor nam je važan, 
jer samo zajedno možemo da 
gradimo bolju budućnost za sve 
naše građane.Politika Srpske 
napredne stranke zasniva se 
na radu, odgovornosti i stalnoj 
prisutnosti među građanima, a 
upravo su ovakvi susreti najbo-
lji način da pokažemo da smo 
tu zbog njih. Nastavljamo da 
budemo na terenu, u svakom 
mestu naše opštine, posveće-
ni daljem razvoju i napretku”, 
saopšteno je putem fb stranice 
OO SNS Kula.

Važan svaki razgovor
SNS razgovara sa građanimaSve  spremno za izbore u Kuli

Po biračkom 
mestu 40 ljudi

Žitelji opštine Kula će u nedelju 29. marta glasati 
na četrdeset biračkih mesta, u Kuli i naseljenim me-
stima Sivac, Kruščić, Lipar, Ruski Krstur i Crvenka 
i Nova Crvenka. Glasačka mesta otvaraju se u 07 
časova ujutru, a zatvaraju se u 20 časova. U Opštini 
Kula ima 33.277 upisanih birača, a za Skupštinu 
opštine Kula bira se 37 odbornika. Na lokalnim 
izborima u Kuli  pored članova biračkih odbora 
biće i najmanje 1.600 posmatrača, piše novosadski 
portal Razglas News. S tim brojem prijavljenih po-
smatrača, Kula je mesto gde se očekuje u proseku 
oko 40 ljudi na i oko biračkog mesta, što je više nego 
ikada do sada u toj opštini, ali i u odnosu na druga 
mesta gde se 29. marta održavaju lokalni izbori.

Od Kule kreće
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Nedelju dana pre lokal-
nih izbora u Kuli, 22. marta 
održan je skup u organizaciji  
Glas mladih opštine Kula. Tri 
kolone građana i studenata 
koji su pešačili do Kule iz 
pravca Lipara, zatim Sivca i 
Crvenke i iz pravca Vrbasa 
spojilie su se u centru. Po-
dršku skupu dali su bajke-
ri, ratni veterani i biciklisti. 
Naša ekipa pratila je kolonu 
građana i studenata koji su 
se iz centra Vrbasa uputili ka 
Kuli. Ispred kolone bilo je ne-
koliko  traktora koje su vozili 
poljoprivrednici iz Srbobra-
na. Građani, među kojima  je 
bilo dece ali i penzionera koji 
su prešli sedamdeset petu 
godinu života, pešačili su 
10 kilometara sa zastavama 

i uz pesmu. Kolonu su kroz 
grad pozdravljali prolaznici i 
građani sa svojih balkona, na 

„otvorenom putu“ vozači au-
tomobila, kamiona, autobusa 
pozdravljali su ih sirenama, 
a po neki su okretali glavu. 
Atmosfera je bila u duhu mla-
dosti iako je bilo dosta starijh 
građana. Tako je bilo sve dok 
kolona nije stigla ispred Kule 
gde se može skrenuti levo ili 
pravo na most. Tamo ih je 
sačekala policija koja nije 
dozvoljavala traktorima da 
prođu. Obrazloženje je bilo 
da ne može zbog opterećenja 
da prelaze preko mosta. Pred-
log da most prelaze jedan po 
jedan traktor, je odbijen kao 
i predlog da se ide okolnim 
putem. Jedan od policajaca 

rekao je da „zapravo trak-
tori ne smeju da se približe 
centru“. Sa policijom je po-
kušao da pregovara i glumac 
Dragan Gagi Jovanović koji 
je krenuo na skup. Pregovori 
su trajali neko vreme, ali be-
zuspešno. Saobraćaj na tom 
mestu bio je blokiran oko 
pola sata. Na kraju su trakto-
risti rešili da parkiraju svoje 
traktore i ne pređu preko 
mosta iako preko mosta kako 
kažu, svakodnevno prolaze 
i kamioni i traktori, tako da 
opterećenje mosta nije pro-
blem. Kolona građana stigla 
je na vreme u centar Kule, 
gde su se susreli sa drugim 
pešacima, i pridružili gra-
đanima koji su ispred bine 
čekali da program počne. 
Tokom večeri predstavljeno je 
37 kandidata sa izborne liste 

broj 3 Glas mladih opštine 
Kula. Govorili su studenti i 
prosvetni radnici, a obratio 
se i glumac Dragan Jovanović 
koji je rekao da se ne bori ni 
za čiju pobedu već za to da se 
izbori održe regularno i pod 
fer uslovima. “Izborimo se 
za izbore, da oni budu odr-
žani bez pritisaka, samo po 
pravdi i po slobodnoj volji 
građana“, reko je glumac. 
Nastavnica srpskog jezika i 
prva na listi Glas mladih op-
štine Kula, Svetlana Majski 
zahvalila se „svim slobodnim 
ljudima opštine Kula“. „Decu 
u školi učimo da govore 
istinu, da se bore za pravdu 
i da slobodno iznose svoje 
mišljenje. Sa ovom vlašću 
nema ni pravde ni istine. 
Svi smo učili da se u životu 
radi ispravno ‘ni po babu 

ni po stričevima’, a ovde 
je sve samo preko veze od-
nosno preko stranke. Kako 
majka u narodnj pesmi 
kaže: ‘nemoj, sine, govori-
ti krivo: ni po babu ni po 
stričevima,već po pravdi 
boga istinoga; nemoj, sine, 
izgubiti duše…’ Mi hoćemo 
pravdu i istinu”, poručila je 
nastavnica. Govorili su stu-
denti i na srpskom i na ru-
sinskom jeziku, svi oni slali 
su poruke ljubavi i mira, a 
zahtevaju istinu i pravdu.  
Između govora na velikom 
video bimu emitovani su spo-
tovi, koje su pravili studenti,  
kao i kratki filmovi u vezi sa 
borbom koja traje  godinu 
i po dana. Na samom kraju 
programa nastupila je grupa 

“Ničim izazvan”.

Posebnu pažnju na skupu, a kasnije i na društvenim mrežama izazvao je spot, 
obrada pesme Hajde Jano. „Hajde Jano Kulu da ne damo, hajde Jano hajde dušo 
da je sačuvamo. Hajde Jano Kulu da ne damo, da ne damo da je ne prodamo, da 

ne damo Jano more obraz da ne damo. Zora sviće hajde Kulo da je dočekamo“.

Zora sviće, ‘ajde Jano Kulu da ne damo...

Veliki skup u organizaciji Glas mladih opštine Kula

Foto: OO SNS Kula
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Novac za žene 
preduzetnice
• Otvoren je drugi krug poziva u okviru projekta 
EWI – Ekonomska inkluzija i pravda za žene Za-
padnog Balkana, koji podržava razvoj ženskog 
preduzetništva i socijalnih preduzeća u Srbiji.

Ovaj konkurs predviđa 
grant do 10.000 evra za na-
bavku opreme i usluga, speci-
jalizovane obuke i mentorsku 
podršku, kao i promociju i 
umrežavanje sa drugim so-
cijalnim preduzećima. Mogu 
da se prijave svi oni koji rade 
i postoje kao pravni subjekti i 
imaju ili su u procesu dobija-
nja statusa socijalnog predu-

zeća imaju društvenu misiju i 
društveni uticaj, vode ih žene 
ili su žene većinske vlasnice. 
Prioritet na konkursu imaće 
one žene preduzetnice koje 
upošljavaju ranjive grupa 
žena, doprinose lokalnom 
ekonomskom razvoju, zaštiti 
životne sredine, jačanju soci-
jalne inkluzije. Rok za prijavu 
je 27. mart 2026.

Inflacija ista kao prethodni mesec
• Kratkoročna i srednjoročna inflaciona očekivanja finansijskog sek-
tora, prema rezultatima februarske ankete agencije Ninamedija, nalaze 
se na centralnoj vrednosti cilja Narodne banke Srbije i za godinu dana, 
drugi mesec zaredom, iznose 3,0 odsto, saopštila je NBS.

NBS o monetarnoj stabilnosti

Srednjoročna inf laciona 
očekivanja ovog sektora i za 
dve i za tri godine unapred u 
februarskoj anketi iznose 3,0 
odsto i gotovo su neprome-
njena u odnosu na prethod-
ni mesec, pošto su u janua-
ru očekivanja za dve godine 
iznosila 3,1 odsto, a za tri 
godine 3,0 odsto. Prema re-
zultatima martovske ankete 
agencije Blumberg, kratko-
ročna inflaciona očekivanja 
finansijskog sektora smanje-
na su sa 3,7 odsto u februaru, 
na 3,5 odsto u martu.

Kada je reč o privrednici-
ma, njihova srednjoročna 
očekivanja nastavila su da 
se kreću u intervalu od 4,0 
odsto do 5,0 odsto u posled-
njoj godini dana. Inflaciona 
očekivanja predstavnika pri-
vrede za godinu dana una-
pred, prema anketi agencije 

Ninamedija, snižena su sa 
5,0 odsto u januaru na 4,0 
odsto u februarskoj anketi. 
Očekivana inflacija sektora 
privrede za dve godine una-
pred zadržana je na nivou iz 

januara i iznosi 4,0 odsto, dok 
se očekivana inflacija za tri 
godine, nakon smanjenja na 
4,7 odsto u januaru, vratila 
na nivo od 5,0 odsto, koji je 
beležila u većem delu 2025.

Do 10.000 evra bespovratno

Više od 100.000 najugroženijih
• Podela paketa solidarne pomoći penzionerima širom Srbije počela je 
prošle nedelje, a pravo na ovu vrstu podrške ostvariće više od 100.000 
najugroženijih korisnika, u skladu sa utvrđenim kriterijumima prihoda 
i socijalnog statusa.

Za ovu svrhu je ove godine 
izdvojeno 240 miliona dinara.
Solidarna pomoć se dodeljuje 
korisnicima penzija u vidu 
jednoobraznih, standardizo-
vanih paketa sa prehrambe-
nim namirnicama i sredstvi-
ma za higijenu.

Poslovi sprovođenja ove 
nabavke povereni su Savezu 
penzionera Srbije, koji radi i 
distribuciju paketa udruže-

njima i odborima korisnika 
penzija, a oni ih dalje dele 
korisnicima.

Osnovni kriterijum za 
dodelu paketa ove godine 
bio je da visina penzije ne 
prelazi najniži iznos penzije 
uvećan za 10 odsto, što iznosi 
34.201,32 dinara, a u slučaju 
da korisnik prima i penziju 
iz inostranstva, iznosi pen-
zija u zbiru ne mogu biti veći 

od ove sume. Pravilnikom je 
propisano i da prilikom utvr-
đivanja rang-liste za dodelu 
solidarne pomoći prednost 
imaju samohrani korisnici ili 
korisnici u višečlanom do-
maćinstvu kojima je jedini 
izvor prihoda penzija, koja 
nije veća od 34.201,32 dinara, 
a prioritet imaju stariji pen-
zioneri.

Sigla pomoć penzionerima u vidu paketa

Foto: community.thriveglobal.com  

Kripto valute
su uvek u trendu
• Države ih upisuju u strateške rezerve, penzioni 
fondovi ih kupuju kao zaštitu od inflacije, kom-
panije ih koriste za brže i jeftinije transakcije. 

Kripto valute - ozbiljne finansijske 
transakcije

Bitcoin i Ethereum više nisu 
tema za tehnološke konferen-
cije – postali su deo ozbilj-
nih finansijskih razgovora na 
svim nivoima.

Posebno se govori o kontroli 
rizika, naglašavajući da pri-
stupačnost ovog tržišta do-
stupnog svakome bez obzira 
na iznos ulaganja – ne znači 
i da se u njega treba ući ne-
pripremljeno.

Prednost uvek treba dati 
kriptovalutama sa stvar-
nom upotrebnom vredno-
šću, a znanje i konsultacije 
sa stručnjacima nisu luksuz 
već preduslov. Pitanje koje je 
dominiralo među prisutnima 

bilo je praktično da li i kada 
ući na tržište? U kontekstu 
trenutne globalne nestabilno-
sti, Andrejević je ukazao na 
podatak koji mnoge iznena-
di: upravo u periodima eko-
nomske neizvesnosti, tržište 
digitalne imovine beleži rast, 
ne pad. Radionica je dotakla i 
širu sliku usvajanja stabilnih 
digitalnih valuta – digitalni 
dolar već cirkuliše, a Evrop-
ska unija je pokrenula digi-
talni evro koji je trenutno u 
testnoj fazi, što znači da se 
rasprava o kriptovalutama 
sve više premešta iz sfere spe-
kulacija u sferu svakodnevne 
ekonomske stvarnosti.

Foto: investopedia.com  

Foto: careandshare.org    
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Izbor najprinosnijih 
hibrida kukuruza 

Važan je najpre – tip pro-
izvodnje, a to su hibridi za 
silažu, koji se skidaju u zrnu, 
u klipu, oni koji brzo otpu-
štaju vlagu. Proizvođači treba 
da odaberu najprinosnije 
hibride za njihov region. Po-
vršina pod kukuruzom, tip 
zemljišta, obrada, željena 
vlaga u berbi i problemi sa 
štetočinama i patogenima 
određuju potrebe za odre-
đenim osobinama hibrida 
kao što su: otpuštanje vlage 
iz zrna, otpornost na bolesti,  
rani porast, visina stabljike, 
čvrstoća stabljike. Najznačaj-
niji faktori su grupa zrenja i 
potencijal prinosa. Popular-
nost nekog hibrida može biti 
uzrok pogrešnih odluka pro-
izvođača,  i izostanka očeki-
vanih rezultata. Kukuruz za 
silažu treba da ispunjava sle-
deće osobine:  bujnost zelene 
mase, rodnost zrna i zelenog 
dela biljke, proteinski sastav.  
Važno je semenska proizvod-
nja kukuruza, kakve je teh-
nološke faze prošao nakon 
berbe, kakva je klijavost 
semena. Prinos zrna raste 
kako se povećava i grupa 
zrenja. Svaki proizvođač želi 
maksimalne prinose zrna, te 
i površina pod ovim hibridi-

ma treba da bude adekvatna, 
ali treba voditi računa i o si-
gurnosti proizvodnje, vreme 
žetve, troškovi sušenja, kao 
i ostalim pokazateljima koji 
utiču na krajnji efekat, a to 
je profitabilnost proizvodnje. 
Sejanje isključivo jedne grupe 
zrenja može biti vrlo rizič-
no i često manje profitabil-
no. Preporuka je da se setva 
uradi sa hibridima različite 
grupe zrenja. Deo površine –
manji, posejati ranim hibridi-
ma FAO 300 -400, hibridima 
FAO 500 veći deo površine, a 
srednje kasnim i kasnim hi-
bridima FAO 600-700 osta-
tak. Ovakav raspored hibrida 
pomaže da se ostvari mak-
simalan prinos, ali  i pruža 
sigurnost , smanjuje troškove 
sušenja, daje mogućnost pra-
vovremene žetve, doprino-
si profitabilnosti. Hibrid na 
određenoj lokaciji i u datim 
agroekološkim uslovima daje 
specifične rezultate, prome-
nom lokacije to se menja, zato 
uvek treba pratiti rezultate iz 
ogleda na datim lokalitetima, 
pa na osnovu toga planirati 
proizvodnju na gazdinstvu.

Savetodavac PSSS Vrbas, 
Vladimir Rankov dipl.ing.

Podsticaji moraju da se pravdaju
• Ministar poljoprivrede Dragan Glamočić je govoreći o subvencijama, 
gde je novina obaveza da se podsticaji po hektaru pravdaju fiskalnim 
računima, rekao da mora da bude utvrđeno na koji način se troši novac.

Već 110 poljoprivrednika odustalo od subvencija zbog 
dokazivanja troškova

„Nije u redu da novac po-
reskih obveznika dobijaju 
oni koji ne obrađuju zemlju. 
Onaj ko radi zemlju imaće 
račune za đubrivo, seme ili 
sredstva za zaštitu bilja“, 
kazao je Glamočić za RTS.
Prema njegovim rečima, izu-
zeće od pravdanja subvencije 
po hektaru fiskalnim raču-
nima imaće oni koji imaju 
livade, lucerku i detelinu, 
jer zasnivaju dugogodišnji 
zasad i nemaju tolike troš-
kove. Dodao je da je već 110 
korisnika odustalo od pod-
sticaja pošto je uvedena oba-
veza dokazivanja troškova. 

„Očekujem još onih koji će 
odustati, jer se radi o ljudi-
ma koji ne obrađuju zemlju. 
Ta zemlja je zapuštena, do-
bijena možda u nasledstvo, 
a ne koristi se“, rekao je 
Glamočić. On je podsetio i 
da će, prema novom sistemu, 
subvencije ubuduće dobijati 
oni koji obrađuju zemljište, a 

ne isključivo vlasnici parcela.
Tamo gde budemo videli da 
istu parcelu prijave i vlasnik 
i onaj ko je obrađuje, neće 
se po automatizmu isplatiti 
podsticaj, izvršićemo prove-
ru. Najlakše će se utvrditi na 
osnovu računa,objasnio je 
Glamočić. Ova godina biće 
prelazna kako bi se poljopri-
vrednici prilagodili novim 

pravilima. Ministar poljopri-
vrede je naveo da je za pod-
sticaje po hektaru do sada 
isplaćeno oko 14 milijardi-
dinara podsticaja, na osnovu 
100.000 zahteva. Primljeno 
je oko 230.000 zahteva, a svi 
poljoprivrednici mogu oče-
kivati isplatu do kraja marta, 
svih oko 35 milijardi dinara, 
kazao je Glamočić.

Saveti PSSS Vrbas

• Izbor hibrida predstavlja jedan od najvažnijih 
činilaca koji utiče na prinos i kvalitet kukuru-
za. Mnogi činioci imaju ulogu u izboru hibrida. 
Na primer, pojedini hibridi imaju različite osobi-
ne, kao što je vreme sazrevanja, i mogu se po-
jedinačno ispitati u pogledu lokacije i zahteva. 

Subvencije za slatki koren
• Odmah posle setve šećerne repe, tokom aprila sejaće se kukuruz, 
koji svake godine zauzima najviše površina – oko milion hektara, potom 
soja, suncukret... 

Paralelno sa setvom pri-
marnih ratarskih kultura 
i povrtari će početi sejanje 
tridesetak povrtnih vrsta. 
Jesenas je obavljena setva 
ozimih useva. Šećerna repa 
ove godine će zauzeti, prema 
najavama šećerana u Crven-
ki, Vrbasu i Pećnicima, oko 
30.000 hektara.

Poljoprivrednici su u setvu 
te industrijske biljke krenuli 
po dobijanju semena, koje uz 
ostali repomaterijal obezbe-
đuju šećerane, s tim što će im 
ti troškovi biti uračunati pri-
likom predaje slaktog korena. 

Očekuje se  da će biti za-
sejano  slatkog korena oko 
30.000 hektara. Lane je repe 
bilo oko 50 tona po hektaru, 
uprkos suši i visokim dnev-
nim temperaturama, što je 
odličan prinos ako se uporedi 
sa drugim ratarskim kultu-
rama. Unapred  se zna da će 
tona repe koštati 45 evra plus 
bonus za digestiju iznad 16. 

U saopštenju je navedeno da 
će, u cilju zaštite budžetskih 
sredstava i sprečavanja even-
tualnih zloupotreba, ovako 

prijavljene parcele biti pred-
met detaljne kontrole kroz 
administrativne postupke i 
kontrolu na terenu.

Foto: farmprogress.com

Počela setva šećerne repe

Šećernu repu će prerađivati dve kompanije u tri 
šećerane. Kompanija Sunoko šećer će prerađivati 
u šećeranama u Vrbasu i Pećincima, a kopmanija 

Helenik sugar u šećerani u Crveniki.Sunoko je lane prera-
dio oko 1,2 miliona tona repe i dobio 170.000 tona šećera. 
Najbolji prinos bio je u Sremu – 61 tona po hektaru, u Bač-
koj je bio 53 tone po hektaru, a u Banatu 46 tona.

Praviće šećer dve kompanije u tri šećerane
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Foto: agroteka.lt  
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Ekološki pokret Vrbasa 
(EPV) podneo je zvaničnu 
prijavu Odeljenju za inspek-
cijske poslove opštine Vrbas 
povodom kritične ekološke 
situacije na atarskom putu u 
blizini naselja Libra. “Nakon 
brojnih dojava zabrinutih 
građana, predstavnici EPV 
izašli su na teren i konstato-
vali postojanje serije divljih 

deponija koje se protežu duž 
pomenutog atarskog puta, a 
u blizini dečijeg igrališta u 
Lazinom parku. Zatekli smo 
niz divljih deponija šuta i 
otpada, ali ono što nas je 
zgrozilo je uginula životinja 
(svinja) bačena direktno u 
irigacioni kanal. Ovo je ne-
dopustiv primer neodgovor-
nosti pojedinaca, ali i test 

za naše komunalne službe. 
Ovo više nije samo pitanje 
ružne slike našeg grada. Sa 
toplim danima koji dola-
ze, lešina je direktan izvor 
zaraze. To je ozbiljna bio-
loška pretnja i potencijalni 
izvor zaraze za stanovnike 
ovog dela Vrbasa i za javno 
zdravlje uopšte. Zahtevamo 
hitno uklanjanje animalnog 
otpada prema svim sanitar-
nim propisima”, navodi se u 
saopštenju EPV.

 EPV zahteva od inspekcije  
neodložan izlazak komunal-
ne inspekcije na teren, nalog 
Javno-komunalnom predu-
zeću za kompletnu sanaciju 
lokacije, identifikaciju i sank-
cionisanje počinilaca ukoli-
ko je to moguće i redovan 
inspekcijski nadzor na ovoj 
lokaciji kako bi se sprečilo 
ponovno deponovanje.

Takođe, EPV apeluje na 
nadležne da reaguju odmah, 
ali i na nesavesne pojedince 
da prestanu da ugrožavaju 
sopstvenu zajednicu. “Po-
zivamo građane da i dalje 

prijavljuju slične slučajeve 
i zajedno sa nama čuvaju 

zdravlje i životnu sredinu 
našeg grada”.

• Nedavno je u Zmajevu izbio požar na lokalitetu  „Jamurača“. Nakon intervencije vatroga-
sne jedinice požar je lokalizovan, a deponija je tinjala danima.

Deponija pored deponije - izvor zaraze
• Građani Ekološkom pokretu Vrbasa svakodnevno šalju slike divljih deponija iz svih naseljenih mesta opštine, kao i iz 
različitih delova grada. Na deponijama se neretko nalaze “crkotine” koje predstavljaju izvor zaraze.

Serija divljih deponija u opštini Vrbas

Goreo opasni otpad

Ogromna količina me-
šanog, klaničnog otpada i 
guma planula je, a na terenu 
su morala da intervenišu 
tri ekipe sa dva vatrogasna 
vozila iz Vrbasa i Bačkog 
Dobrog Polja. Zmajevo, na 
žalost, nema vatrogasno 
vozilo.

Iako je požar lokalizovan, 
deponija  danima  tinjala. 

“Neprijatan miris spaljene 
gume i plastike širi se se 
lom, a građani nam javlja-
ju da deca već osećaju res-
piratorne tegobe.

Dim ulazi u kuće, a 
vazduh koji udišemo je 
opasan po zdravlje. Podneli 
smo hitnu prijavu Komu-
nalnoj inspekciji.

Zahtevamo: Potpunu sa-
naciju terena i gašenje žari-
šta, strog nadzor i kontro-
lu kako se ovo više nikada 
ne bi ponovilo, odgovor-
nost za odlaganje opasnog 
otpada (guma) na ovom 

mestu. Ne smemo dozvoliti 
da divlje deponije postanu  

‘normalna’ stvar u našoj op-
štini. Zdravlje ljudi nema 

cenu” saopštili su iz Ekološ-
kog pokreta Vrbasa.

Požar u Zmajevu Oprema 
namenjena 
Regionalnom 
centru za 
upravljanje 
otpadom

Delegacija Evropske unije 
u Srbiji objavila je tender za 
nabavku opreme za uspostav-
ljanje Regionalnog sistema 
upravljanja otpadom koji će 
obuhvatiti Novi Sad, Vrbas, 
Bačku Palanku, Bački Petro-
vac, Beočin, Žabalj, Srbobran i 
Temerin, objavljeno je na sajtu 
CFCU - sektor za ugovaranje i 
finansiranje programa iz sred-
stva EU Ministarstva finansija.  
Tender je otvoren do 13. maja. 
Reč je o nabavci širokog spek-
tra opreme namenjene budu-
ćem Regionalnom centru za 
upravljanje otpadom, navede-
no je u dokumentu. Postupak 
se zasniva na regulativi EU 
(IPA III), a mogu učestvovati 
fizička i pravna lica iz EU, su-
bjekti iz zemalja koje ispunja-
vaju uslove IPA III, međuna-
rodne i regionalne organizacije.

Na starom putu ka Srbobranu, tik uz zvaničnu 
deponiju, ponovo niče brdo otpada. I ovaj put je 
situacija alarmantna – među smećem se nalazi i 

leš životinje, opet svinje, u raspadanju. EPV je podneo zva-
ničnu prijavu Komunalnoj inspekciji. 

Niču nove deponije

Tokom kampanje monitoringa terena, koju EPV 
aktivno sprovodi poslednjih mesec dana, utvrđeno 
je postojanje velikih gomila mešanog i građevin-

skog otpada na potezu Libra (naspram magazina ITI), kao 
i duž celog atarskog puta u zaleđu Lazinog parka. „Opu-
štenost vinovnika i potpuni izostanak straha od sankcija 
su poražavajući. Svedoci smo bezobzirnog prljanja jav-
nih dobara koje je poprimilo razmere sistemskog proble-
ma. Uz zvaničnu prijavu, EPV je priložio i obiman doka-
zni materijal, uključujući fotografije sa terena i podatke o 
potencijalnim počiniocima. Posebno je istaknut slučaj u 
ulici 8. marta, gde je dokumentovana priprema otpada za 
nelegalno odlaganje, što je direktno povezano sa deponi-
jom na Bikara”

Bezobzirno prljanje javnih dobara
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Naselje Četvrti jul smešteno 
u Starom Vrbasu uz jednu od 
najdužih ulica Ivana Miluti-
novića, sa druge strane oivi-
čeno poljima i u neposrednoj  
blizini nekadašnje tzv. male 
železničke stanice. Iznikle su  
u tom kvartu  brojne kuće, sa 
nekoliko zgrada,ali odlikuje 
ga  zelenilo i parkići nikli  u 
poslednje dve decenije  sada 
već prošlog veka. Možda je to 
i jedno od najmlađih većih 
naselja u gradu Vrbasu koje 
spada teritorijalno u okviru 
Prve Mesne zajednice. Odli-
kuje ga ogroman prostor, ze-
lenilo i vrlo pedantno odr-
žavanje komunalne higijene. 
Svojevremeno je u nazovi 
centru ovog naselja postoja-

la mala pošta, restoran i sa-
moposluga “Vojvodine- pro-
meta”, kao i šalter Beobanke, 
tako da stanovnici ovog na-
selja za najunužnije potrebe 
i nisu morali da odlaze iz 
svog naselja. Danas svega 
toga nema, zatvoreni su svi 
ti objekti nužni za pristojno 
funkconisanje jednog naselja, 
ostao je jedan market i to je 
sve reklo bi se od nekadašnjeg 
sasvim sigurno urbanog dela 
ovog novog naselja. Među-
tim, ono što ga i danas krasi, 
osim parkova, zelenila jeste 
ogroman prostor iskorišćen 
figurativno rečeno za mali 
sportski cenatr na otvore-
nom. Najviše snagom, strplje-
njem i željom ljudi koji žive 

ovde uz pomoć 
lokalne zajed-
nice napravljeni 
su mali sportski 
tereni, za igranje 
košarke, odboj-
ke, malog fud-
bala ali postoji 
i ogroman pro-
stor iskorišćen i 
opremljen imo-
bilijarom za najmlađe. Tu su 
ljuljaške, klackalice i još što 
šta drugo što raduje najmla-
đe. Uspeli su ovde da naprave 
jednu oazu mira, s obzirom 
da je ulica Ivana Milutinovi-
ća koja je paralerna u nivou 
sa ovim naseljem verovat-
no jedna od najprometnijih 
i najbučnijih ulica u gradu 
sa putem kojim redovno 
jure tešakši - kamioni, a sa 
druge strane naselja nalazi 
se atar i otvoreno polje, tišina 
i mir i čistina. Ulice u nase-
lju su asfaltirane i u dobrom 
stanju, kao i putevi koji vode 
do kuća. Tu su napravljena i 
parkirališta ispred postojećih 
zgrada. Jedno od najlepših 
naselja u Prvoj mesnoj za-
jednici  a možda i u celom 
Vrbasu je ovo naselje koje je 
jedno od najuređenijih. Prvi 
lepi- prolećni dani izmamili 
su i odrasle i decu ovog nase-
lja na sportske terene koji su 

izašli da se zabave. U razgo-
voru sa starijima saznajemo,  
da postoji potreba za onim 
što je bilo, mali šalter pošte, 
šalter banke-bankomat i neki 
drugi sadržaji koje je svoje-
vremeno imao ovaj kraj i što 
ga je i činilo pravim urbanim 
naseljem. Do tada, ostaje da 

se zadovolje ovi mladi i naj-
mlađi sportskim terenima  da 
se raznode,a starijima šetnje 
ovim parkovima. Kako se 
provode prvi prolećni dani 
na sportskim terenima u na-
selju  Četvrti juli govore više 
fotosi od svih reči.

Sportski tereni u naselju Četvrti juli u Starom Vrbasu

Prostori opremljeni
za odrasle i dečiji uzrast
• Ogroman prostor livada u naselju Četvrti juli opremljen je terenima 
za košarku, mrežama za odbojku i golovima za mali fudbal. Nisu zapo-
stavljeni ni najmlađi sa potrebnim mobilijarom neophodnim za zaba-
vu dece. Prvi prolećni dani izveli su mnoge na otvoreno da na posto-
jećim terenima gde je svako prema svom uzrastu pronašao ono što 
mu odgovara upražnjava sportske aktivnosti zabavlja se i rekreira.
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Lekari: Dragica Kojadinović, Đorđe Mitrović, Živka Spasić-Veličković, Đorđije-Đole 
Bjelica, Dubravka Erceg, Milica Jeremić-Jakšić, Radovan Savović, Marija Hromiš, Jovan 
Jovanović, Jovan Kocić, Violeta Simićević (na dečijem odeljenju)... Petar Bjelica, Gojko 
Jakšić, Eva Komaromi-Petrović, Zorica Baletić, Lidija Lainović, Zorica Drecun, Novica 
Milošević, Vladimir Fa, Milan Žuža, Boško Kraljević (na odeljenju za odrasle)... Povre-
meno: Rajka Vojinović (koja je, inače, radila u Ravnom Selu i Bačkom Dobrom Polju).

Zubno odeljenje

Vrbas nekada podseća na neko lepo i bezbrižno vreme

Kao da je bilo nekad...
• Sa setom se većina nas seća sedamdesetih i osamdesetih godina prošlog veka u Vrbasu. Ugledne zdravstvene usta-
nove i doktora koje su svi poštovali.  Čuveni su bili frizeri i berberi. Zapravo uvažavanje i poštovanje ljudi jednih prema 
drugima bez obzira na zanimanje bilo je stvar vaspitanja i odraz jednog društva.

Nije baš da se tamo išlo poletno i sa velikim veseljem (po-
sebno zbog mrske “burgije”), ali je zubno odeljenje Medi-
cinskog centra “Veljko Vlahović”, kroz decenije, zahvaljujući 
znanju i trudu svojih lekara, medicinskih sestara i drugih 
zaposlenih, pružalo kvalitetnu uslugu građanima Vrbasa 
(naravno, besplatno), pa se i njih vredi prisetiti. Evo nekih 
od imena iz osamdesetih i dela devedesetih godina prošlog 
veka (spisak je, naravno, nepotpun, ko se seti još nekog 
imena, može da doda).

Medicinske sestre: Šarnjai Ana-Panika, Crnčević Dragica, To-
mić Dušanka, Milijana-Mikica Bulajić, Stana-Cana Perutović, 
Kovač Ida, Milenka-Mika Vuković, Vera Tadić-Bulajić, Zorica 
Ratković, Seka Mitrić, Vesna Uvalin...

Na kartoteci su radili Marić Dobrivoje-Mare i Lukić (Lule). Na 
fotografiji iz druge polovine sedamdesetih su, između ostalih: 
Dušanka Tomić, Đole Bjelica, Eva Komaromi, Cana Perutović 
[hvala Jeleni Bulajić na ustupanju fotografije]. Na drugoj su Cana 
Perutović i Mikica Bulajić (1981). Treća fotografija  iz 1987. godine.

Jedan od najpoznatijih vrbaških berbera bio je Pavle Bičkeji (1939-1996). 
Njegov berberski salon “Kod Paje” otvoren je 1972. godine, a kroz decenije 
rada predstavljao je mesto koje se rado posećivalo. Vrbašani ga pamte kao 
prijatnog i vrednog čoveka, uz to i odličnog u svom poslu. Posebno je pa-
žljiv i strpljiv bio sa decom, a na njegovoj čuvenoj  stolici-konjiću  mnogi su 
doživeli svoje prvo šišanje u životu. Trojica Pajinih sinova nastavili su očevu 
delatnost, a sada i njegovi unuci, što je tradicija koja je odavno premašila 
pola veka trajanja.

“Kod Paje”
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Vrbašani znaju da je Retail 
park otvoren  2023.  godine 
i da je u stratu beležio velike 
posete, jer Vrbašani su dobili 
priliku da dobiju sem velikog 
supermarketa, (što je poseb-
no obradovalo stanovnike 
ovog dela Starog Vrbasa,a 
onda i sve Vrbašane) jer su 
ovde otvorene i  prodavnice  
čuvenih marki, tako da se od 
tada može kupovati brendi-
rana garderoba i sportska i 
ona obična,a bogme meta-
forično rečeno i brendirana 
hrana i razni ukusni i strani 
specijaliteti. U međuvremenu 
nikla je i kafanica pa se može 
poručiti i kafica i pićence, a 
od ove godine  retail park se 
proširuje raznim  drugim i 
bogatim sadržajima, kiosci-
ma u kojima ima raznovrsne 
ponude hrane, kolača robe 
i koječega, kao i igrališta i 
velika igraonica za decu. Da 
podsetimo park je otvoren 
za posetioce bezmalo pre 
tri godine i kažu da je  posle 
Novog Sada najveći šoping 
centar u južnoj Bačkoj.Pozi-
cioniran je u centru grada,-
nedaleko od gradske pijace 

u Njegoševoj ulici u Starom 
Vrbasu. Prostire se na 9.000 
kvadratnih metara i svojim 
posetiocima nudi pažljivo 
odabran miks domaćih i 
medjunarodnih brendova, od 
mode, sporta, kućnih potrep-
ština, zabave i bogate gastro-
nomske ponude. Zbog velike 
potražnje kupaca i zakupaca, 
retail park u Vrbasu se pro-
širio. I sa novih 4000 metara 
kvadratnih koji su  izgrađeni 
u drugoj fazi, ukupna prodaj-
na površina dostiže blizu 10 
000 metara kvadratnih. Zva-
nično otvaranje se odigralo 
2024. kada su građani uživali 
u brojnim dodatnim sadržaji-
ma. Novoizgrađeni kapaciteti 
su takođe pod zakupom. Tu 
su od 2024. godine kao za-
kupci - Lilly drogerie, Sport 
Vision, kafeterija “Chili” i 
menjačnica “ Perper” ...da 
ne reklamiramo sve Proši-
renjem prodajnog prostora, 
Vrbas retail park jača svoju 
poziciju najvećeg objekta ove 
vrste od Novog Sada do Som-
bora, kao i jedne od omiljenih 
destinacija za celu porodicu.
Pored izgradnje prodajnog 

prostora izgradilo se i veliko 
igralište za decu kao i gradski 
trg na kome će se održavati 
koncerti poznatih izvođača, 
sajmovi i pozorišne predstave 
kao i kreativne radionice za 
decu po čemu će retail park 
biti poznat. Vrbas, s obzirom 
na svoju geografsku pozici-
ju je grad kome gravitiraju i 
okolna mesta kao što su Kula, 
Crvenka, Srbobran, Kucura, 
Savino Selo, Mali Iđoš, Bačko 
Dobro Polje, Bačka Topola, 
Bečej ima primarnu zonu po-
krivenosti od preko 100 000 
ljudi dok je sekundarna dupla 
veća tj obuhvata 200 000 ljudi. 
Ovaj grad je razvijen posebno 
kada se govori o industriji, i u 
njemu fabrike imaju Sunoko, 
Medela, Vital, Carnex, Vita-
mix, šećerana Bačka itd.
„Ovom investicijom Vrbas 
se jasno pozicionira kao 
glavni grad i centar Juž-
nobačkog regiona, a Vrbas 
retail park kao centar ku-
povine, zabave i kulturnih 
dešavanja i jedini retail park 
ovog tipa u ovom delu Bačke. 
Prednost Vrbasa je njegova 
pozicija tj. činjenica da se 
nalazi tik uz autoput E 75 

,da je železničko čvoriste i 
stanica brzog voza koji će 
povezati Beograd i Budim-
peštu kao i regionalno sao-
braćajno čvorište jer pove-
zuje Sombor i Kikindu sa 
novom brzom saobraćajni-
com dok je velika prednost 
retail parka što se nalazi u 
centru grada Vrbasa u rezi-
dencijalnoj zoni , na glavnoj 
raskrsnici, tik uz gradsku 
pijacu, medicinsku školu i 
OMV benzinsku stanicu a 
opet na glavnoj magistrali tj 
Njegoševoj ulici br. 2.“, stav 
je zvaničnika. Inače park je 
lako dostupan posetiocima 
koji dolaze peške, bicikli-
stima, kao i građanima koji 

dolaze gradskim prevozom i 
kolima. Odmah nakon zavr-
šetka druge faze krenula je i 
treća faza izgradnje što zbog 
velikog interesovanja zakupa-
ca što zbog velike potražnje 
kupaca to jest posetioca retail 
parka.

Svi stanovnici ovog dela 
grada posebno su zadovolj-
ni ogromnim supermarke-
tom, jer u blizini sem manjih  
prodavnica  bliže nisu imali 
market ovog tipa.Ovi prvi 

šoping molovi pokazali su 
se kao dobar potez grada i 
sa zadovoljstvom ga obilaze 
i mladi i stari.

Prvo lepo prolećno vreme 
okupilo je veliki broj poseti-
laca koji su uživali ne samo u  
kupovinama i obilasku pro-
davnica već i u okruženju 
parka, već postojećem mini 
restoranom kioscima hrane,a 
deca  su uživala u postojećim 
igralištima i već postavljenim 
imobilijarom.

Odnedavno je Retail park otvoren i u susednom 
Srbobranu,ali svojom ponudom i veličinom ipak 
ne može da se poredi sa onim što Vrbašani trenut-

no imaju kada  su u pitanju šoping molovi.

Vrbas ima veći i bogatiji Retail park od Srbobrana
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Retail park u Vrbasu na zadovoljstvo i mladih i starih

• Za nepune tri godine postojanje prvih šoping molova u 
okviru Retail parka u Vrbasu, pokazali su potpunu oprav-
danost gradnje kada se pitaju Vrbašani i mladi i stari, i 
kada  se priupitaju i prodavci koji govore da stalno imaju 
posla, i da je veliki promet novca, prodaje svih proizvoda, 
kao što je enormna poseta građana skoro svakodnevna.  

Prvi šoping molovi
u gradu opravdali 
svoje postojanje
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Opštinska smotra je održa-
na 21. marta u Bioskopu Jugo-
slavija u Vrbasu, a takmičari 
su su bili podeljeni u katego-
rije od prvog do četvrtog ra-
zreda osnovne škole, srednji 
uzrast od petog do osmog i 
stariji uzrast od prvog do če-
tvrtoga razreda srednje škole. 
Predrag Momčilović, profe-
sor na Akademiji umetnosti u 

Novom Sadu, inače i predsed-
nik  Saveza dramskih umet-
nika Vojvodine, ovogodišnji 
član žirija istakao je da je na 
56. Smotri recitatora zapažen 
veliki broj dobrih učesnika i 
da je zbog toga umesto  po 
šest učesnika po kategorija-
ma mlađeg i srednjeg uzrasta 
na Zonsku smotru prošlo po 
sedam učesnika.

“Pesniče naroda mog” - 56. Opštinska  
smotra recitatora

• Na Smotri je učestvovalo preko 110 učenika 
opštine. Takmičenje se odvijalo u tri kategori-
je. Nikola Pobor, umetnički direktor KC Vrbasa 
zvanično je otvorio Smotru koju tradicionalno 
organizuje Kulturni centar.

Negovanje poetske reči

FAKC Vrbasa je gostovao 21. 
marta u Beškoj  u organiza-
ciji KUD “Branko Radičević” 
iz Beške na koncertu koji je 
nosio naziv “Šapat prirode i 
tradicije”. Svoje umeće su u 
Beškoj Vrbašani pokazali uz 
koreografije Žarka Pejovića 
uz “Igre iz Kobišnice” i  “ Igre 
iz Metohijskog Podgora”. U 
Lugavčini je održan godišnji  

koncert KUD-a “Žika Lazić” 
iz Lugavčine. Koncret koji je  
održan pod nazivom “Neka 
naša priča” 14. marta, sa ko-
reografijama takođe Žarka 
Pejovića “Srpske igre iz 
Bačke” i “Igre iz Metohijskog 
Podgora”. Nastupi su prošli 
kažu članovi FA KC Vrbasa 
zapaženo.

FAKC Vrbasa gost u Lugavčinama
i Beškoj

• Naš Ansambl nastupao sa koreografijama 
“Srpske igre iz Bačke”, “Igre iz Metohijskog 
Podgora”  i “Igre iz Kobišnice”  u   koreografiji  
Žarka Pejovića u Lugavčinama i  u Beškoj.

Saradnja sa KUD
“Žika Lazić”

Možda je neobično da izve-
štaj sa jedne izložbe počinje-
mo baš rečima umetnika koje 
su bile više nego dirljive, koje 
su bile poruka umetnika, ali i 
suština bića autora, jer njego-
va umetnost koju stvara više 
od šest decenija jeste sam on 
i suština njegovog bića. A to 
je da  se poštuje zavičaj, da se 
poštuju preci,  da se poštuje 
čovek i sa mirom sa svojim 
bićem može i da se stvara.
Takva su mu i dela i to je 
suština našeg sugrađanina, 
umetnika, skulptora, vajara, 
koji nije zaboravio teško de-
tinjistvo, svoju kuću u pla-
menu, čojstvo,  citirao je  i 
Njegoša i Puškina.  I kada već 
govorimo o samom umetni-
ku najbolje je to kazao  pro-
fesor  Vojimir  Dedeić: „On 
je obilježio sebe i naš pro-
stor svojom skulpturom“.  
Profesor je govorio o nje-
govom delu dajući  hrono-
loški presek autorovog rada, 
objašjnjavajući  da je radio u 
serijama, da se upozano se-

damdesetih godina sa njego-
vim radom koji je evoluirao 
danas, do vajara moderne 
umetnosti evropskog karak-
tera. Inspiraciju je pronalazio  
u zavičaju, obrađivao je drvo 

„anatomski, ljudska anatomija 
bila je u njegovim skulptu-
rama. “Mr Pavle Orbović, 
kustos pročitao je ono što je  
u katalogu za izložbu napi-
sao autor. „Nema na svijetu 
ništa novo. To samo dosluh 
pokazuje lice i naličje, te 
lance.  A mi smo tu samo 

kao kazaljke. Robovi kruga 
i trajanja. Pa po Matiji „đe 
reče Japan i ćeraćemo se 
još“. Napisao je dr Orbović 
da se ne odriče svoje Mon-
tane, gledajući posestrimu 
Frušku Goru, ponosan što su 
mu i potomci deo kulturne 
raskoši ovog malog praznika 
svom gradu, kojem duguje 
neizmernu zahvalnost i da 
njemu u čast čini ovu malu 
likovnu predstavu „došav 
odnekud i ovo ovdje je moj 
zavičaj“.

“Stradanja - Кad Bog nije hodao zemljom”, izložba
dr Blagoja Orbovića Montane

Ljudska anatomija u skulpturama

Planovi Zavičajnog udruženja „Grahovo-Vilusi“

• Predstavnici Zavičajnog udruženja „Grahovo-Vilusi“ iz Vrbasa održali 
su drugu redovnu skupštinu, na kojoj su, između ostalog, usvojili plano-
ve za tekuću godinu. 

Da se ne zaborave koreni

Neki od važnijih planiranih do-
gađaja u toku godine su: tradicio-
nalno zavičajno veče, izložba sli-
ka Bogdana Bulajića, poseta rod-
nom kraju... Inače, ovo Udruženje 
osnovano je 23. 02. 2024. godine, 
predsednik Upravnog odbora je 
Vladimir Kovačević, a predsednik 
skupštine Vukašin Vujičić.

• „Umetnik ponekad vidi ispred sebe i volio bih da  ova izložba bude 
opomena, vidimo šta se zbiva oko nas,  podele, sa čovjekom, stradanja... 
Činite dobra dela da biste bili srećni“, obratio se autor prepunoj Galeriji 
KC Vrbasa gde je izložba otvorena 23. marta.

Orbović je rođen 1941. godine u Somini, Nikšić. 
Osnovnu i srednju školu završio je u rodnom me-
stu i Vrbasu. Medicinske, specijalističke i posle 

diplomske studije pohađao je u Novom Sadu, Beogradu 
i Кragujevcu. Do 2005. godine bio zaposlen u Opštoj bol-
nici u Vrbasu.  Za likovnu umetnost pokazao je smisla još 
kao osnovac  i gimnazijalac. Suosnivač je manifestacije 
Jugoslovenskih susreta likovnih i književnih stvaralaca 
na Кongresima studenata medicine i stomatologije 1965 - 
1969. godine. Prve radove objavio je u gimnazijskom listu 
Mladi dani i studentskom listu Indeks, pretežno crteže i 
vinjete. Stalni je izlagač na likovnom Jesenjem i Proleć-
nom salonu u Vrbasu, od 1972. godine do danas.  Do sada 
je imao sedamnaest samostalnih izložbi. 

Biografija
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U vrbaskoj biblioteci nedav-
no je održana radionica kao 
jedna zajednica knjigoljubaca 

– „Čitalački klub“. Na ideju 
da okupi ljubitelje pisane reči 
koji žele da diskutuju o pro-
čitanim delima, došla je više 
puta nagrađivana profesorka 
srpskog jezika i književnosti 
Jasminka Olić Ilčešin.
“Ideja o pokretanju Čitalač-

kog kluba nastala je iz želje 
da se ljudi koji vole knjige 
okupe i da čitanje ponovo 
postane zajedničko isku-
stvo. Godinama sam vodila 
Čitalački klub u Osnovnoj 
školi ‘Bratstvo jedinstvo’, 
u Kucuri, pa sam požele-
la da to iskustvo prenesem 
i na starije čitaoce. Prošle 
godine sam kao finalista na-
stavničke nagrade ‘Prosveti-
telj’ dobila i novčanu nagra-
du Fondacije Alek Kavčić i 
deo te nagrade odlučila da 
iskoristim za pokretanje 
ovakvog projekta. Zahvalju-
jući nagradi, kao i jednom 
donatoru koji želi da ostane 
anoniman, obezbedili smo 
određen broj knjiga za Či-
talački klub, ali koje ostaju 
u fondu Javne biblioteke 

‘Danilo Kiš’. Kad čitamo 
sami, tada ostajemo u okvi-
rima sopstvenog doživljaja 
dela, ali kada o knjizi ra 

zgovaramo sa drugi-
ma, otkrivamo nove 
uglove gledanja, nove sim-
bole i značenja. Biblioteka 
je prirodno mesto za takve 
susrete jer je ona oduvek 
bila prostor znanja, kulture 
i dijaloga. Zato je ideja bila 
da se formira jedna mala 
zajednica ljubitelja knjige 
koja će se redovno okuplja-
ti, razgovarati o pročitanim 
delima i na taj način podsti-
cati kulturu čitanja” istakla 
je Jasminka.

Na prvom susretu učesni-
ci su razgovarali  o romanu 
‘Lagum’, Svetlane Velmar Jan-
ković.
“Razgovor o romanu bio je 

veoma zanimljiv i inspira-
tivan. Učesnici su posebno 
isticali složenost  lika glavne 
junakinje i njene unutraš-
nje dileme, ali i snažan isto-
rijski kontekst u kome se 
radnja odvija. Govorilo se 
o pitanju lične odgovornosti, 
o izborima koje ljudi donose  
u teškim vremenima, kao i 
o odnosu pojedinca i druš-
tva. Interesantno je bilo čuti 
kako su različiti čitaoci na 
različite načine doživeli po-
jedine scene i  likove. Upravo 
ta razmena utisaka pokaza-
la je koliko je roman slojevit 
i koliko književnost može 

da podstakne na dublje raz-
mišljanje”, kaže profesorka. 
Na prvoj radionici bilo je oko 
dvadeset učesnika koji su u 
opuštenoj atmosferi razme-
njivali utiske.
“Atmosfera je bila veoma 

prijatna, opuštena i podsti-
cajna. Iako je ovo bio prvi 
susret, učesnici su se brzo 
uključili u razgovor i pode-
lili svoje utiske. Ono što je 
bilo posebno lepo jeste što 
se razgovor razvijao prirod-
no – jedna ideja je vodila ka 
drugoj, pa smo zajedno ot-
krivali nove aspekte romana. 
Čitalački klub upravo i treba 
da bude takav prostor – 
mesto gde se ljudi osećaju 
slobodno da izraze svoje 
mišljenje, da slušaju tuđa 
tumačenja i da kroz dijalog 
obogate sopstveni doživljaj 
književnosti”, rekla je Jasmi-
nka. Na samom kraju radio-
nice učesnici su izneli pred-
log za sledeće delo o kojem će  
narednog puta razgovarati. 
Sledeće okupljanje planirano 
je krajem aprila.
“Sledeći susret Čitalačkog 
kluba planiran je krajem 
aprila u biblioteci, a do tada 
će učesnici imati vremena da 
pročitaju novo delo o kom 

ćemo razgovarati. Izbor 
sledećeg dela je u toku, a 
učesnici prve radionice su 
već dali svoje predloge. U 
narednim danima u biblio-
teci i na Instagram stranice 
@biblioklub.vs zaintereso-
vani se mogu informisati 
o knjizi koja će biti tema 
dijaloga Čitalačkog kluba 
u aprilu. Ideja je da se na 

svakom susretu bavimo ra-
zličitim književnim delom, 
kako bismo otkrivali razli-
čite pisce, teme i stilove. Na 
taj način klub postaje mesto 
kontinuiranog čitanja i raz-
govora o književnosti, ali i 
prilika da se čitaoci upo-
znaju sa delima koja možda 
inače ne bi sami odabrali”, 
smatra Jasminka Olić Ilčešin.

Čitalački klub je otvoren za sve ljubitelje knjige, 
bez obzira na godine i čitalačko iskustvo. Svi za-
interesovani mogu da se prijave u biblioteci ili pu-

tem Instagram stranice @biblioklub.vs. Dovoljno je samo 
da vole da čitaju i da žele da o pročitanom razgovaraju sa 
drugima. Naša ideja je da klub bude jedna živa čitalačka 
zajednica u kojoj će se rađati nova prijateljstva, nove čita-
lačke navike i novi razgovori o književnim delima.

Klub kao živa čitalačka zajednica

Mala zajednica 
ljubitelja knjige
• Ljudi koji vole knjige i čitanje okupili su se 
u Čitalačkom klubu na radionici koja je održa-
na u Javnoj biblioteci “Danilo Kiš” u Vrbasu. 
Ovoga puta čitaoci su razmenili utiske o romanu 
Lagum, Svetlane Velmar Janković. Sledeće oku-
pljanje najavljeno je za kraj aprila.

Čitlački klub u vrbaskoj biblioteci
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Knjige će biti dio bibliote-
ke u okviru Kutka Vaclava 
Havela na FCJK, čime će 
dodatno obogatiti prostor 
posvećen ovom znameni-
tom češkom piscu, disiden-
tu, borcu za ljudska prava i 
prvom demokratskom pred-
sjedniku Češke.

Kutak Vaclava Havela na 
Fakultetu za crnogorski 
jezik i književnost otvoren 
je u oktobru 2023. godine 
kao rezultat saradnje Fakul-
teta i Ambasade Republike 
Češke u Crnoj Gori. U njemu 
se nalazi legat posvećen Ha-
velovom životu i djelu, koji 
obuhvata knjige, fotografije, 
dokumenta i multimedijalne 
sadržaje, a njegov cilj je da 
promoviše vrijednosti slobo-
de, demokratije i kulturne sa-

radnje između Crne Gore i 
Češke. Cetinje je time postalo 
drugi grad u svijetu, poslije 
Praga, koji ima ovakav legat 
posvećen Havelu. Kutak je u 
januaru 2025. godine posjetio 
aktuelni predsjednik Češke 
Petr Pavel. - Donacija poro-

dice Gušmirović dodatno će 
osnažiti ovaj kulturno-aka-
demski prostor i doprinijeti 
jačanju crnogorsko-čeških 
kulturnih veza, kao i razvo-
ju studijskih i istraživačkih 
aktivnosti na fakultetu – sa-
opšteno je iz FCJK.

Za Havelov kutak oko 300 naslova
A Gion Nándor Emlékház 

novellapályázatot hirdet, 
amelynek célja a magyar 
irodalom és szellemiség gaz-
dagítása, új művek írásának 
serkentése, a gioni irodalmi 
diskurzusok továbbéltetése.
A díj eredetileg magyar 

nyelven írt pályamű szerző-
jének ítélhető oda.A jeligével 
ellátott eddig meg nem jelen-
tetett pályamunkák beérke-
zési határideje 2026. június 
1. Arra kérjük a pályázókat, 
hogy a postai úton beküldött 
pályaművekhez zárt boríték-
ban csatolják elérhetőségüket, 
az elektronikusan beküldött 
pályamunkák mellé pedig 
külön dokumentumban csa-
tolják személyi adataikat és 
pontos elérhetőségüket (cím, 
telefon, ímél).
Az eredményeket a Gion 

Nándor Emlékház honlap-

ján és a sajtóban teszik közzé 
augusztus elején. A bíráló-
bizottság augusztusban adja 
át a díjakat a Gion Nándor 
Emlékházban Szenttamáson.
Elfogadjuk a nyomtatott és 
az elektronikusan beküldött 
pályázati munkákat is.

Egy szerző legfeljebb három 
munkával jelentkezhet, de 
ugyanazzal a jelszóval.
Az első három helyezett ok-

levelet és pénzjutalmat kap. A 
három legjobb és a bírálóbi-
zottság által kiadásra javasolt 
valamennyi alkotás megje-
lentetését az újvidéki Forum 
Könyvkiadó Intézet vállalja.

A pályázati munkákat kér-
jük a Gion Nándor Emlékház 
ímélcímére vagy postai címé-
re küldeni:

 gionnandoremlekhaz
@gmail.com

Gion Nándor
Novellapályázat 2026.

Великодній піст у ду-
ховному житті україн-
ського народу займав та 
займає надзвичайне місце. 
З давніх давен цей піст 
для нашого народу був не 
тільки часом обмеження в 
їжі, але передусім це був і 
часом духовного очищення, 
зосередження та покаяння.

Великодній піст триває 
сорок днів і він є символом 
сорокаденного посту Ісуса 
Христа у пустелі.

Саме тому народне уяв-
лення посту в Українсько-
му народові проявлялось у 
очищенні не лише тіла, але 
й душі від образ, нездоро-
вих думок та злості та був 
часом стриманості та роз-
думування над власним 
сенсом життя.

У народному побуті існу-
вав і добрий звичай у часи 
посту миритись із рідними 
та оточуючими людьми, а 

все щов Великодні свята 
зустріти чистим серцем та 
душею. Для українського 
народу Великодній піст був 
своєрідною школою духов-
ної витримки та морально-
го самовиховання, допома-
гаючи людині зупинитися, 
замислитися над сенсом 
життя та оформити вну-
трішню гармонію, ріднею 
та оточуючою громадою. 
Милосердя в часи посту 
вважалося надзвичайно 
важливим, бо добрі справи, 
втілені в цей час, мали ве-
личезну духовну силу.

Часто у повсякденному 
житті запитують у духов-
ників як то поводитись, що 
можна їсти в піст, а що ні? 
Однозначна влучна відпо-
відь яскраво відображає 
бажану поведінку у ці часи. 
Головне не їсти один-одно-
го!

                 Василь Дацишин

Піст як духовна
та національна наснага

Porodica Gušmirović poklonila FCJK-u knjige
na češkom jeziku

На Општинским змаганю зоз 
биолоґиї наградзени пецеро
Ч Е РВИ Н К А –  Н а 

Општинским змаганю зоз 
биолоґиї хторе отрима-
не тей соботи, 14. марца у 
Червинки, участвовали и 12 
школяре Школи Петро Куз-
мяк, а далєй ше пласовали – 
Кристина Гарвильчак, Олеґ 
Катона, Матеа Бучко, Тони 
Чизмар и Даниел Фейди.

На змаганю участвовали 
школяре висших класох 

основней школи, та зоз 5. 
класи Кристина Гарвильчак 
освоєла 2. место, док Олеґ 
Катона завжал 3. место. 
Школяре возросту 6. класи 

– Матеа Бучко, Тони Чиз-
мар и Даниел Фейди шицки 
завжали 3. место.

Попри наградзених уча-
ствовали и – Заря Ковач зоз 
5. класи, потим Адрияна 
Штранґар, Дарко Еделин-

ски и Теа Сабадош, шицки 
школяре 7. класи, як и Ни-
колая Рац, Доротеа Рамач 
и Никола Петкович хтори 
школяре 8. класи.

Шицких школярох за 
змаганє пририхтала їх на-
ставнїца биолоґиї Єлена 
Шомодї.

                           
                        Рутенпрес

• Porodica Gušmirović poklonila je Fakultetu za crnogorski jezik i knji-
ževnost vrijedan fond od oko 300 naslova na češkom jeziku iz porodične 
biblioteke Izudina Gušmirovića.

Gion Nándor szépirodalmi
pályázat 2026.

Foto: gionnandoremlekhaz.org
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Radionicu podrške ženama 
koje su obolele od karcinoma 
dojke organizovalo je Udru-
ženje  zdravstvenih radnika 
i saradnika „Internal“. Bila 
je to prilika da žene razmene 
iskustva i iznesu probleme sa 
kojima se susreću prilikom 
lečenja. O lečenju, zvanič-
nom i alternatnativnom me-
dicinom, kao i o psihološkoj 
podršci govorila je dr Jarmila 
Činčurak.

Ona je strukovni medicin-
ski radiolog i kroz svoj posao 
voli da pomaže drugima. 
Jarmila Činčurak javnosti je 
poznata, tako što se pre ne-
koliko godina samonicijativ-
no prijavila da donira svoju 
kožu nepoznatoj trogodišnjoj 
Romkinji koja je u požaru za-
dobila velike opekotine i time 
joj spasla život.

Inače, rođena je 1973. 
godine u Vrbasu. Trenutno 
radi kao radiolog u Klinič-
kom centru Vojvodine i rado 
pomaže ljudima na razne 
načine. Ona je i psiholog i TA 
savetnik. “Treba da slušamo 
sebe, svoje potrebe. Ne če-
kajte da se stvari same reše. 
Voditi brigu o sebi znači ose-
ćati se lepše, zdravije, sigur-
nije i zadovoljnije. Najviše 
možemo sami sebi pomoći, 
ali i odmoći. Svi nosimo sa 
sobom vrednosti koje su 

nam u porodici ‘nametnu-
li’, i koje treba i koje ne treba. 
Treba da budemo okruženi 
ljudima koji nam prijaju. 
Važno je da naučimo aser-
tivan način komunikacije 
i  svakodnevno primenjuje-
mo”, rekla je, između ostalog, 
dr Jarmila Činčurak. Iznela 
je brojne primere iz svog 
najbližeg okruženja koji su 
se suočili sa ovom teškom bo-
lešću, i načine na koji su se 
borili. Govorila je i o stanju 
u zdravstvu i dostupnim me-
todama lečenja. Poručila je 
prisutnim ženama da im je 
dostupna kao podrška uvek 
i da će im rado pomoći save-
tom i kako god drugo može. 
Svojim pričom motivisala ih 
je da pričaju o osećanjima, 
potrebama i borbi. Jedna od 
žena govorila je o odnosu 
zdravstvenih radnika prema 
onkološkim pacijentima, da 
na žalost onkološke pacijen-
te posmatraju samo kao broj. 
Takođe je problem i sa okru-
ženjem, ljudi uglavnom ne 
znaju da se ponašaju prema 
onima koji vode borbu sa bo-
lešću. “Ja sam ista ona kao 
i pre nego što sam saznala 
da sam bolesna. Imam iste 
vrline i mane. Ne želim da 
stavljam maramu da dru-
gima ne bi bilo neprijatno, 
neka  okrene glavu kome 

smeta. Treba ‘odstraniti’ iz 
svog života ljude koji nam ne 
prijaju”, rekla je jedna jaka i 
hrabra žena. Svako se razli-
čito nosi u datim okolnosti-
ma, ali zajedništvo i podrš-
ka, najpre onih koji dele “istu 
muku”, mnogo znači. Iako 
je ovo bila prva radionaca 
novoosnovanog Udruženja 

“Internal”, sudeći po odzivu 
i učešću u diskusiji odlično 
je organizovana.
„Osetila se odlična energija, 

učesnice su bile angažovane 
i sve ukupno je bila  sjajna 
razmena znanja i iskustava. 
Posebno raduje otvorena 
komunikacija i spremnost 
svih da doprinesu diskusi-
ji. Radionica  je otvorila i 
brojna važna pitanja i teme 
koje su često zapostavljene, 
a od velikog su značaja za 
svakodnevnu praksu. Vred-
nost radionici dalo je to što 
su sve učesnice dobile psi-
hološko-onkološki dnev-
nik, zahvaljujući Tamari 
Mitrović, što predstavlja 
značajnu podršku u daljem 
procesu osnaživanja i brige 
o sebi. Ovakvi susreti zaista 
podsećaju koliko zajednički 

rad i kontinuirana edukaci-
ja imaju vrednost. Radujem 
se narednim prilikama za 
ovakvu saradnju“, rekla je 
nakon radionice Andrijana 
Čurović, predsednica Udru-
ženja zdravstvenih radnika i 
saradnika  „Internal“.

Inače, Udruženje zdrav-
stvenih radnika i saradnika 

„Internal“ okuplja stručnjake 
različitih profila sa zajednič-
kom misijom – unapređenje 
zdravlja i kvaliteta života u 
zajednici. „Vođeni idejom 
da su edukacija i prevencija 
temelj savremene zdravstve-
ne zaštite, aktivno radimo 
na jačanju svesti o značaju 
očuvanja zdravlja. Kroz or-
ganizovanje stručnih sku-
pova, seminara, radionica 
i edukativnih programa, 
stvaramo prostor za raz-

menu znanja, iskustava i sa-
vremenih pristupa u oblasti 
zdravstva. Naše aktivnosti 
namenjene su zdravstvenim 
radnicima, saradnicima, ali 
i široj javnosti, sa ciljem da 
znanje učinimo dostupnim 
i primenljivim“, istakla je 
Andrijana Čurović.

Podršku u organizaciji ove 
radionice Udruženju „Inter-
nal“, pružio je Crnogorski 
centar za kulturu, tako što 
im je ustupio prostor. „Cr-
nogorski centar za kulturu 
prepoznaje koliko su teme 
zdravlja, podrške i osnaži-
vanja žena važne za jedno 
društvo. Verujemo da kultu-
ra nije samo umetnost, već i 
prostor susreta, razumeva-
nja i solidarnosti. Mesto gde 
se ostvaruju važne životne 
teme i gde svaka priča ima 
svoju vrednost. Vođeni tim 
uverenjem okupili smo se 
sa željom da zajedno stvo-
rimo sigurno i podsticajno 
okruženje u kome svaka 
žena može da se oseti viđeno, 
prihvaćeno i osnaženo. Vaša 
snaga, hrabrost i istraj-
nost, inspirišu i podsećaju 
nas koliko su zajedništvo i 
podrška važni na svakom 
koraku ovog puta. Nadamo 
se da će ovaj program biti 
mesto razmene iskustva, 
međusobnog oslonca, ali i 
trenutak predaha, topline i 
vere u sopstvene kapacitete“, 
rekla je u ime Crnogorskog 
centra za kulturu Vanesa 
Terzić.

Radionica podrške ženama koje su obolele 
od karcinoma dojke

Razmena znanja
i iskustva

ZDRAVSTVO

• Radionica  je otvorila brojna važna pitanja i teme 
koje su često zapostavljene, a od velikog su značaja 
za svakodnevnu praksu. Nedostatak empatije zdrav-
stvenih radnika prema onkološkim pacijentima je 
jedan od utisaka.
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Dimitrov (Bogdana) Ljubomir

Ljubomire, brate moj jedini voljeni!

Moja ljubav je pošla sa Tobom u nebo gde našoj 
ljubavi nema kraja.
 
Ona je tu, svuda oko nas.

Č E T R D E S E T O D N E V N I   P O M E N

Tvoj brat, Tvoja ljubav Zoran

Ukoliko želite da podržite funkcionisanje novina Bačka press,
jedinog štampanog medija u Vrbasu i okolini

tekući dinarski račun broj 325950060000204817

Peđa 063 332 80 ili 064 12 10 255

Sečenje i orezivanje kritičnih
stabala sa alpinstičkom opremom,

a po dogovoru i sa dizalicom do 25 m

tel: 063 76 57 303
Prodajem velike biljke limuna

Prodajem rasad limuna

tel: 063 209 277

Vrbas, Gustava Krkleca 2/v
kod Autobuske,

prvi sprat, centralno grejanje,
pogodan za poslovni prostor 

Prodajem dvosoban stan

G A R D E N
Pored ovoga vršimo i usluge:

košenje i krčenje travnatih površina
trimerom, kosačicom i malčerom.

Saradnja sa fizičkim i pravnim licima
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Ženski rukometni klub 
Vrbas (devojčice uzrasta do 
14 godina) učestvuju u tak-
mičenju Super lige Srbije.

Učestvuje ukupno devet 
ekipa  iz svakog dela zemlje 
po tri ekipe,  iz Centralne 
Srbije, Beograda i Vojvodine.

Tokom lige igra se osam 
kola, četiri turnira po dve 
utakmice. Na prvom tur-
niru održanom u februaru 
mlade Vrbašanke odnele su 
obe pobede i to u borbi sa 
ekipom „Sloga“ (Petrovac na 
Mlavi) i u borbi sa ekipom 

„Metalac“ (Valjevo). Drugi  

turnir odigran je u Vrbasu, 
a domaćini su igrali protiv 
ekipa „Spartak“ (Debeljača), 
a zatim protiv ekipe Novi 
Beograd.

Na svom terenu Vrbašanke 
su odnele jednu pobedu i 
imale jedan poraz , VRBAS 

- SPARTAK 21:18 (6:9) i 
VRBAS- NOVI BEOGRAD 
15:22 (8:13). Sledeće dve utak-
mice održaće se 26.aprila, a 
mlade Vrbašanke igraće prvo 
sa SDP Radnički, a zatom  sa 
Crvenom Zvezdom.

Treneri ove mlade ekipe 
iz Vrbasa  su Tanja Kovač i 

Ćetko Vojičić. Inače, devojke 
Ženskog rukometnog kluba 
Vrbas (14) u ovoj sezoni  na 
regionalnom prvenstvu Vo-
jvodine – super liga, osvojile 
su prvo mesto i postale prvaci 
Vojvodine. To je  treća me-
dalja treću godinu za redom. 
ŽRK Vrbas 2023. godine os-
vojile su prvo mesto u gene-
raciji Ž12, zatim 2024. drugo 
mesto u generaciji Ž12 i 2025.
gosdine prvo mesto u gene-
raciji Ž14. 

SPORT

CFK Drago Jovović

Panonska 2,21460 Vrbas
www.cfkvrbas.com

• ŽRK Vrbas (14) proteklog vikenda na svom terenu  do-
živeo je jednu pobedu i jedan poraz. Mlade rukometaši-
ce i dalje su u igri za plasman i medalju.

ŽRK Vrbas u igri
za plasman
i medalju

Na svom terenu i pobeda i poraz

Anja Malbaša, Nađa Čapko, Anja Kovač, Mili-
ca Bulatović, Marija Trifunović, Lara Marković, 
Sara Babić, Lana Vujičić, Nađa Mitrović, Jelena 

Trifunović, Milica Radosavljević, Mila Mirković, Lea Pe-
trović, Mila Radaković, Teodora Bogojević.

Za ekipu ŽRK 14 Vrbas igraju:

Reprezentativci Srbije u Vrbasu

Odlične uslove za uigravan-
je i podizanje forme imaju 
na raspolaganju u Centru 
za fizičku kulturu “Drago 
Jovović” i upravo zbog toga 
mladi rukometaši još jednom 
su izabrali Vrbas za mesto 
priprema, posle maja 2025. 

godine, kada su, takođe, tre-
nerili u našem gradu. Između 
ova dva okupljanja rukomet-
nih kadeta, CFK su za svoju 
bazu izabrale i kadetkinje, u 
julu prethodne godine - pre-
nosi portal Vrbas.net.

U svakodnevne treninge 

organizovane su i dve prije-
teljske utakmice sa vršnjaci-
ma iz Austrije, ali, kao odgo-
vorni sportisti, predvođeni 
Rukometnim savezom Srbije, 
kadeti su našli vremena i da u 
Osnovnoj školi “Petar Petro-
vić Njegoš”  izvedu čas mini 
rukometa za učenike 3. i 4. 
razreda.

Interesovanje je bilo veoma 
veliko, tradicionalno za na-
jmlađe u Vrbasu kada se 
govori o izboru sporta, pa 
su tako onima koji tek treba 
da se odluče šta trenirati, ovaj 
sport predstavili i približili 
najbolji mladi rukometaši 
Srbije.

Nacionalni Rukometni 
savez je ovom prilikom Os-
novnoj školi “Petar Petro-
vić Njegoš” poklonio golove, 
lopte i druge sportske rekvi-
zite za mini rukomet, pa se 
očekuje da pioniri, kadeti, 
juniori, a zašto ne i seniori, 
u budućnosti dobiju igrače i 
iz ove vrbaske škole...   

                     Foto:Vrbas.net

Najbolji rukometaši drže čas
• Kadetska reprezentacija Srbije bila je  na pripremama u Vrbasu. Kade-
ti su izdvojili vreme i u Osnovnoj školi “Petar Petrović Njegoš” održali  čas 
mini rukometa za učenike 3. i 4. razreda.

6. ТАБЕЛА:

Бр.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Клуб

Јуниор

Црвена Звезда

СПД Раднички

Врбас

Нови Београд

Темерин

Спартак

Слога 

Металац 2015

одиг. поб. нер. пор.

4 4 0 0

4 3 0 1

4 3 0 1

4 3 0 1

4 2 0 2

4 2 0 2

4 1 0 3

4 0 0 4

4 0 0 4

гол + гол -

115 71

89 76

85 76

83 78

74 79

65 76

81 82

76 99

59 90

бод

8

6

6

6

4

4

2

0

0
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